Screen Mesh tent

| Includes

Tent Pole Pouch x 1 Peg Pouch x 1 FRP Tent Poles x 3

Ropes X 6
Carry Bag x 1 Tent x 1 Metal Pegs x 12

| Set Up a Tent

1.Insert each rod into tent tube. 2.Put the top of each rod into the socket of tent corner

3.Hang the tent on the wall or fence. 4.Then tent is set up.
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Cuerdas x 6
Bolsa de transportex1 Tienda x 1 Clavijas de metal x 12
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1. Inserta cada varilla en el tubo de la tienda 2.Coloque la parte superior de cada varilla en el casquillo de la esquina de la tienda.

3. Cuelga la tienda en |a pared o valla. 4. Luego se instala la tienda.
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Zeltstangentaschex1 Peg-Beutelx 1 GFK-Zeltstangen x 3

ey ""\\
Seile x 6
Tragetasche x 1 Zeltx 1 Metallstifte x 12

St ey

1.Stecken Sie jede Stange in das Zeltrohr 2.Setzen Sie das obere Ende jeder Stange in die Fassung der Zeltecke ein.

3. Hangen Sie das Zelt an die Wand oder den Zaun. 4.Dann wird das Zelt aufgebaut
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1. Insérez chaque tige dans le tube de la tente

3. Accrochez la tente au mur ou a la cloture.

Cordes x 6
Chevilles en métal x 12

2. Placez le haut de chaque tige dans la douille du coin de la tente.

4. Ensuite, la tente est installée
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Cordex 6
Borsa periltrasportox1 Tendaxl Pioli metallici x 12
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1.Inserire ciascuna asta nel tubo della tenda 2.Inserire la parte superiore di ciascuna asta nella presa dell'angolo della tenda

3.Appendere la tenda al muro o alla recinzione. 4. Quindi viene montata la tenda
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Pouzdro na stanovou tyc% 1 Pouzdro na koliky x 1 FRP stanové tyc¥ x 3

O S
( |
{ \
/
N ke o

Lanax 6
Pr¥pravnitaskax1l Stanx1 Kovové koliky x 12
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1. Vlozte kazou tyc\o trubky stanu 2. Vlozte horni cést kazé tyc¥ do objimky rohu stanu

3. Zavéste stan na zedhebo plot. 4. Poté je stan postaven
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Liny x 6
Torba transportowax1 Namiot x 1 Metalowe kotki x 12
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1. WHdz kazay pret do tuby namiotu 2. Umies¢gorng czes¢ kazdego preta w gniezdzie naroznika namiotu

3. Zawies'hamiot na s¢ianie lub ptocie. 4.Nastepnie rozbijamy namiot
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Tentstokzakje x 1 Peg-zakje x 1 FRP-tentstokken x 3
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Touwen x 6
Draagtas x 1 Tentx1 Metalen pinnen x 12

=

-~
-~
s

S ,,/

)
7,
/)

Jl

1. Steek elke staafin de tentbuis 2. Steek de bovenkant van elke stang in de aansluiting van de tenthoek

3.Hang de tent aan de muur of het hek. 4. Vervolgens wordt de tent opgezet
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Taltstangspase x 1 Pinnpdse x 1 FRP téltpoler x 3

Rep x 6
Metallpinnar x 12
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1. Sattin varje stang i tiltroret 2.Sattin toppen av varje stang i tltets uttag

3.Hang taltet pa vaggen eller staketet. 4. Sedan satts taltet upp
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